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Az utolsó órák.
Makó, március 6.

Ezekben s szomorú órákban, a 
mikor a hóhérkcdvü urak ácsol­
ják a bitó», ássák a airt a magyar 
szabadság jogok ^legszentebbjének, 
a szabad sajtónak, a sajtó szabad­
ságának, - ezekben az órákban 
amikor egy fájdalmas temetésre 
készülünk mi és egy óhajtva vá­
gyott kivégzésre azok, — ezekben 
az órákban u^y érzem, szabad itt 
elmondanom valamit. Úgy érzem, 
szabad és jól tudom pár nap 
múlva már tilos lesz.

Húsz esztendő óta valahányszor 
egy kormány komolyan bajba ju­
tott, mindig felvetődött a sajtó- 
reform elmén a sajtó gúzsba kö­
tésének tetsző'ős terve. És mindig 
azzal próbálták magyarázni, hogy 
elfajulások történlek a napisajtó­
ban. Szó volt erről a koalíció 
idejében is és persze hogy előke­
rült az „ötlet“ most is, a mikor a 
kormány panamáiból sokkal több 
került egy hónap alatt j, lopok ut­
ján nyilvánosságra, mint máskor 
egy év tized alatt.

Tetszetős jelszó a kormány ré­
széről, hogy * sajtóban iábraka- 
pott szabadosságot, túltengő szén 
zációhejhászást kívánja megszün­
tetni, vagy legalább is mérsé­
kelni.

Nos hát az s szabadság, a moly 
állítólag Iábr&kapoh, az a szenzá- 
cióhajhászet, amely állítólag túl­
teng s mai magyar Rajtóban: az 
mind a közönségért történt. Mert 
a kormánynak -- ennek is, a ré­
gieknek is — nem az fáj, ha 
Senki Jánosról azt irta a Mucsm 
Htrsona, hogy erkölcstelen családi 
életet él, nem az fáj, ha megírták, 
- hogy valamelyik banknak a 
vezetője sikkasztott. A mindenkori 
kormánynak az fáj, - ennek a 
mostaninak sokszoros oka is vau 
rá, - hs a lapok, a pestiek és 
mucstlsír, egyként megírják a 
panamákat. Ennek a pusztulófél 
ben levő plutokrata társaságnak 
az fáj, ha a lapok a közigazgatási 
visszaéléseket szellőztetik. — En­
nek a rothadt közéletnek az fáj (a 
közélet: maga a rendszer) ha a 
népet felvilágosítják, ha a nyomor 
jajgatásának hangot adnak.

Ez fáj és ez kíván sajtórefor­
mot.

Az újságok hallgatni fognak. A 
mit senki sem hitt: most megállít­
ják a napol, az éltető világossá­
got. Komor sötétség, mélységes 
csönd fog borulni az országra. Le­
het,-hogy csak akkor foszlik el. 
■mikor már Magyarország csak - 
volt.

Amelyik nemzet ezt eltűri, az 
megérdemli. Jobbra nem érde­
mes.

Még csak egy pár óra, az utolsó 
örái egy halvmöteszterdős, ifjú 
óriás diadalmas teremtő szép éle­

tének. És ezek az utolsó órák olyan 
nagyon vigasztalanok.

Nincs többé márciusi ifjúság és 
a magyar is régen elfelejtette: ho-

Véres szenzációja van a fővá­
rosnál.. Csütörtökön délután saját 
hivata'os helyiségében megöltek 
egy budapesti midőrtisztviselőt. Á 
rendőrtiszt - maga hivatalos 
hatalmával Hvisszaélve — földül! 
egy boldog családi életet, erősza­
kosan elcsábított egy asszonyt és 
a megcsalt férj kegyetlen bosszút 
állt a csáb tón: revolveréből öisvőr 
egymásután rálőtt s rendőrtiszt- 
viselőre, aki három golyótól ta­
lálva, holtan rogyott hivatalos 
szobájának padlójára.

A hivatalával visszaélő 
rendörtisztviselö.

Csiszár Imre rendőrfogalmaző 
ugyanis amióta néhány hónappal 
ezelőtt a kispesti kapitányság 
működni kezdett, a kispesti rend­
őrséghez van beosztva. Beidézte 
magához kihallgatásra s fiatal 
Gatsó Gyulánál. Úgy látszik, 
Csiszárnak nagyon megtetszett $ 
fiatalasszony, mert ettől fogva 
állandóén idézgette magához. 
Gslsóué Pesten a Rottenbiller- 
utca 5. számú házban lakott és 
Csiszár jóvoltából igen sűrűn 
keltett neki térbeliként megjelennie 
a kispesti kapitányságon.

Csiszár Gatsónénsk udvarolni 
kezdett és szerelmi ajánlato­
kat tett. Az asszony, aki nagyon 
szerette a férjél/- hallani sem akart 
a dologról, de Csiszár a legkü­
lönfélébb trükkökkel végűi is rá- 
biria arra, hogy szerdán délután 6 
órakor a Mester utca és a Ferenc 
körút sarkán találkozzanak. Csi­
szár elhitette az asszonnyal, hogy 
a randevúnak nincsen semmi kü­
lönös célja.

Az asszony szerdán délután 6 
órakor megjelent a jelzett helyen 
és könyörögni kezdett Csiszárnak, 
hogy ne üldözze tovább és ne 
Idézgesse folyton a kapitányságra. 
A rendőrfogalmazó egy ideig az 
utcán sétálgatott az asszonnyal, 
majd azt ajánlotta, hogy menjenek 
együtt a Ráday utcába egy rend­
őrtiszttársának a lakására.

cyan kovácsolnak kaszából kar­
dot. Félig nyitva már a sir, feszül 
a hurok, zuhan a bárd ... Magyarok 
jóéiszakát!

Gatsőné nem lakart menni és 
váltig hangoztatta, hogy a fogal­
mazó, amikor * randevút megbe­
szélték, egy szóval sem említette, 
hogy őt föl akarja vinni egy la­
kásos. Csiszár kstpacitálf, erősza­
koskodott és becsületszavára je 
tenfeííe ki, hogy neki nincsenek 
céljai, hiszen nem is s saját laká­
sára, hanem egy idegen lakásba 
akarj* fölvinni az asszonyt, ezt is 
csak azért, mert az utcán kelle­
metlen idő kezd lenni és odaíön 
mindent nyu odtan megbeszélhet 
nek. Addig |erőszakosküdott _ Csi 
szár, amíg becsületszavának iámé , 
telt laíbavetésével sikerült elazé- j 
diienie az asszonyt ás egy rend- j 
örtisztviselő Ráday-utcss 53-k 
szám alatt levő lakásába főlcsalla 
Gütsónél.
A szerencsétlen asszony elbeszéli 

meggyalázását.
A boldogtalan asszony a követ­

kezőkép beszélte el becs elen 
meggyalázását:

Abbén a pillanatban, hogy a 
szobába értünk, Csiszár bezárta 
az ajtót, lehúzta s kulcsuk a 
melyet a zsebébe tett. Megrémül­
tem.

- Mit csinál ?
— A maga érdekében. Haza­

jöhet a barátom és meglephet 
bennünket. Akármilyen tisztessé­
gesek vagyunk is, rosszat gon­
dolhat.

- De asak őt percig.
- Jó. Azonban uzsonnázzunk.
Csak most néztem körül. Az

asztal meg volt terítve, pompás 
felvágott clfrálkodott egy fehér 
tálon. Mellette jeges hütő benne 
egy üveg pezsgő.

- Hát maga várt.
Nem szólt semmit, hanem az 

asztalhoz vezetett és meginvitáit. 
Com 11 faul viselkedett nem 
utasíthattam vissza s meghívást. 
Meg aztán mit is csinálhattam 
volna. Be volt zárva az ajtó. 
Leültünk és ozsonnáztunk. Egy­
másután őntögelte a pezsgői.

Életemben csak egyszer ittam, a 
lakodalmon. Hát ízlett.

Nem tudom, hogy ment, de 
úgy emlékszem, hogy háromszor 
durrant a dugó. Három üvegre 
emlékszem. A többire nem. Sem­
mire. Csak úgy homályosan. 
Kődön át. Soha még ilyen álla­
potban nem voltam.

Amikor eszméletre tériem, már 
egészen világos volt. Egész lel- 
kembemben megremegtem, Bor­
zalom. És hogyan. Mellettem 
feküdt a fogalmazó.

Zokogva, & hajamat tépve 
ugrottam fel. Itt, otthonomból, 
derék, becsületes férjemtől külön, 
idegen, férfi melleit virradt reám a 
hosszú éjszaka. Felöltöztem és le 
aka:tam ugrani a második eme­
letről. Csiszár tarlóit vhszn. Tér- 
denállva könyörögtem, h gy Edjon 
revolvert, hagy lövöm magam 
főbe. Vigasztalt :

— Meglátja nem lesz semmi 
baj. Hs a férje okoskodik elin­
tézem s dolgot. Meg aztán úri 

‘ szavamra, állom a követkozmé- 
, nyékét minden irányban.

Mint ez őrült, rohantam el. 
Nem mer em hazamenni. Ége ett a 
szégyen. Kispestre, a szülői házba 
menekültem. Ott megvallottam 
mi.ident, délaen pedig -z uram­
nak i, elmondtam a rémes éj­
szaka történetét.

Sírt, zokogott, amikor befejezte.
A férj megtud mindent.

Crütöriök délben G Hó Gyula 
hivatalából egyenesen az anyósá­
hoz ment, ahol a Mesését halál- 
sápadt arccal és rendkívül izgatott 
áll?pótban találta. A férj, * ki 
egyébként is rendkívül féltékeny 
természetű volt, rosszet sejtett és 
kérdőre vonta az asszonyt. Getsóné 
zokogva vallotta be, hogy Csiszár 
fogalmazóval töltötte az éjszakát, 
ski kutatta és ebben *z állapotban 
~egyelig "'magánál tartotta. Gatsó 
Gyulára borzasztó hatássa, volt 
az, amit a feleségétől hellóit. Szó 
nélkül elrohant és egy fegyverke- 
rsskadésbrn revolvert és tölténye­
ket vásárolt A revolvert öt golyó­
val megtöltötte és elindult 3 kispesti 
kapitányságra, hogy leszámoljon 
Csiszár Imrével,

Egy órs után néhány perccel 
már ott állott Gstsó a kispesti 
kapitányság udvarán, a hol a 
rendőröktől kérdezősködött Csiszár 
Imre után, mert - mondott# - 
panaszt akar tenni » fogalmazó 
urnái. A kapitányságon azt mon­
dották, hogy Csiszár éppen ma 
délután inspekció?, tehát későbben 
okvetlenül föl fog jönni.

Meg is mutatták Gatsónrk Csi­
szár hivataíszobáját, amely az első 
emelet 22-ik számú szoba.

A gyilkos férj vallomása.
Féltizenkettőkor mentem haza és 

feleségemet kérdőre vontam. Sírva 
va'lo'f he mindent.

Megölte a felesége csábitóját.
Szenzációs gyilkosság a fővárosban.

Hivatalával visszaélő reritiörfogaimaző. - A sze­
rencsétlen asszony elbeszéli meggyalázását. - 

A féri mindent megtud,

ft gyilkos férj vallomása.
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— Nem érdemiem meg, hogy 
reám nézz — mondotté. - Sze­
rencsétlen vagyok, de nem akarlak 
téged is boldogtalanná tenni Visz- 
szamegytk az anyámhoz. Váljunk 
el.

Elképzelhetik azt a lelki hábor­
gást, amely a lesújtó vallomás 
után támadt bennem. Nyomban 
határoztam. Leszámolok a csábító­
val. A Thököly utón egy vaskeres­
kedésben revolvert vásároltam ti­
zenegy acélgolyóval. Villamoson 
mentem ki Kispestre és a kapi­
tányság épületében megvártam Csi­
szárt. Negyed négy lehetett, mikor 
jött. Bement a szobájába, én utána. 
Amikor a szobájába léptem, akkor 
oldotta le a kardiát és a dívámra 
dobta. A kabátját is felakasztotta 
a fogasra. Amikor szemtől-szcmbe 
állottam vele, rákiáltottam:

— Nyomorult csábiló! - és 
előkapva a revolvert, rásütőtíem. 
A golyó talált, A kardja után ka 
polt. De nem volt ideje kirántani, 
mert újból lőttem. Most is talál­
tam.

Csiszár székéi vágta felém. Me­
gint lőttem. A rendőrfogairruzó a 
szekrény mögé meneküli, shová 
követtem. Minden golyót kilőítem 
fegyveremből. Láttam, hogy bol­
dogságom megélője végkterüi a 
földön. De még hőrgőtl. Újra töl­
töttem, főléje hajoltam és egész 
közelről mégegyszer elsütöttem a 
fegyveremet.

Azután elmentem az anyósom­
hoz. Olt találtam a feleségem, $kit 
megcsókoltam.

- Megbocsátok neked, mert netn 
tehetsz róla. Becsületes voltál, hi­
szen mindent bevallottá! nekem- 
Vele számoltam.

Azután idejöttem, tartóztassanak
le.

A rendőrség Gatsó Gyulát éjfél 
után kí‘ órakor idarlózíatía.

ORSZÁddYÜLÉS.
A képviseiöház ülése.

Az oláh paktum tulajdoaképeni 
vitája csak in* * kezdődőit meg. Az 
első szónok Mihályi Tivadar, az 
oláh nemzetiségi párt elnöke volt, 
aki az ügy érdemére nézve igen 
figyelemre méltó dolgokat mondott 
el. A miniszterelnök válasza mellett 
azután Farkas Pál beszélt.

A nap eseménye gróf Apponyi 
Albert felszólalása volt, mert hogy 
Tisza engedményei elsősorban az 
6 alkotását, az 1907. évi népiskolai 
törvényt érintik.

A miniszterelnök válasza ellen 
Apponyln kívül még Bethlen István 
gróf, Zichy Aladár gróf, Sághy 
Gyula, Désy Zoltán, Vertán Endre, 
Károlyi Mihály gróf, Polónyl Gézs, 
Pop Csicsó István és Holló Lajos 
beszéltek és mindannyian elítélték 
Tisza nemzetrontó politikáját.

- Nagy tűz Nagylakon. Tegnap 
hgtalmas tűzvész pusztított Nagy­
lakon. Eddig ismeretlen ókból 
kigyuladt s leégett Sternheim 
Sándor gyogyraktáros háza mely
* tűzoltóság legerélyesebb műkö­
dése dazára nem volv megment­
hető. Erős szél fújt mely folyton 
Táplálta a tüzet. Rengeteg gép 
elpusztult. Elpusztult a ház is 
A kár 60000 koronára rúg mely 
azonban a biztosítási révén meg­
torol. A tűz okának kiderítése vé­
gett nyomozást indított a rendőrség.

Juhász Gyula öngyilkossága.

Életunt makói fögimnáziumi 
tanár.

Alig múlt el egy éve annak, 
hogy a közoktatásügyi kormány « 
a makói állami főgimnáziumhoz 
tanárrá nevezte ki Juhász Gyula 
tanárt, kinek mint kitűnő költőnek 
már ekkor is jó hírneve volt 
országszerte.

A fiatal poétát nagy szeretettel 
fogadta annak idején Makóváros 
intelligens közönsége. Ahol csak 
Juhász Gyula megfordult, minde­
nütt kedvesen fogadják és nagyia 
becsülték őt Makováros intelligens 
társadalmában, kinek egymásután 
jelentek meg szebbnél-szebb kői 
teményel a szépirodalmi lapok 
hasábjain.

A fiatal poéta idegrendszerét 
azonban veszedelmes kór támadta 
meg. Ulóbbi időben már költemé­
nyének sem tehetett eleget. Nö­
vendékei, kik nagyon szerelték, 
nélkülözték már hónapok óta az 
ő tanítását.

Juhász Gyu's pár héttel ezelőtt, 
hogy betegségére gyógyírt keres­
sen, szabadságot kért fölötte1; 
hatóságától és a gyógykezelés 
szempontjából Budapestre utazott.

Ma a délutáni órákban azután 
sürgő y érkezett Madzsar Gusz­
táv igazgatóhoz, mely a kővetke­
zőket tartalmazta :

Tegnap délután Budapestre ér­
kezeit Juhász Gyula makói közép 
iskolai tanár, a neves költő. A 
Csokonay u'cii Nemzeti Szállóban 
vett szobát. A szálló személyzeté 
nett már megérkezésekor teltünt 
idegessége. Este nyolc órakor 
revorverdőrrenés hallatszott Juhász 
szobájából és néhány pillanat 
múlva Juhász kirohant a folyó­
sára és segítségért kiabált. Meg­
érkeztek á mentők, kik a sebesül­
te a Ró'rus kórházba szállították. 
A jobb mellén érte a golyó, * 
seb meglehetős súlyos, da nem 
életveszélyes. A kérdezősködésekre 
Juhász Gyula kijelentette, hogy az 
öngyilkosságot nagyfokú ideg­
bajában követte el.

isi.a

Tájékoztató.
Naptár. Március 7. Szombat Róm. 

kath. Apu. Tamás Protestáns Apu. 
Tamás Görög orosz február 22. Eu­
géniái vt. Nsp kel 6 óra 32 perckor, 
nyugszik 5 óra 51 perckor.

IdőjosL'«. A budapesti meteorologiRi 
jelentése szerint a következő i Nyu- 

aton a fagy gyengülése várható, 
ürgönyprognózis: Nyugaton eny­

he. Déli hőmérséklet — 5'2G.

- Reformátusok közgyűlése. A 
műkői református egyházközség 
e hó 8-án vasárnap délelőtt 11 
órakor az egyházi tanácsteremben 
közgyűlést tart. Közgyűlés után a 
presbitérium ülésezik. - A köz­
gyűlés az egyház és város közt 
létrejött csereszerződés fölött dönt 
s alapító leveleket állapit meg. 
A presbitérium folyó ügyeket in­
téz el.

- A községi és körjegyzők leve­
lezése, Sok helyen gyakorlatba 
vették, hogy a jegyzők portómen­
tesen leveleznek, akképen magya­
rázzák a portómentességet, hogy 
a jegyző, ha magánfélnek ír is 
hivatalból, a levelezés vételdijmen- 
tes. |E gyakorlat megszüntetésére 
a kormány rendeletet bocsátott ki,

melyben kimondja, hogy hivatalos 
ügyben csak hivatalok közt portó- 
mentes a levelezés. Magánfelekkel 
a hivatalok nem levelezhetnek vé- 
teldijmentesen, mindössze a hiva­
talos késbasitések vételdijmentesek. 
Viszont téves az egyes jegyzők és 
községi elöljáróságok fölfogása, 
amikor a törvényhatóságok hiva­
talos lapjai, rendeleti közlönyei 
számára hivatalos közleményeket 
küldenek s e közszolgála'i ügyben 
teljesített levelezést postabélyegek­
kel látják el. Minden hivatal ré­
széről közszolgáiét! ügyben a hi­
vatalos lapok cinére föladott kül­
demény portómentes.

- A telefon reformja. A” legkö­
zelebbi időben jelentékeny változá­
sok lesznek a telefonnál. A leg­
fontosabb változás az, hogy leszál­
lítják a díjszabást. A helyi forga­
lomra, két kilométeren belüli be­
szélgeti re évi 60 koronáért lehet 
telefon állomást bérelni. A vidéki 
beszélgetésekre zónadijszabás lesz; 
a legalacsonyabb zónában egy 
három pe ess beszélgetés dija 20 
fillér, de a legnagyobb távolságra 
sem kell egy három percei beszél­
getésén, kéí koronánál többet 
fizetni. Éjjeli beszélgetésre Is lehet 
előfizetni, valamint hónapszámra 
is lehet telefont bérelni. Lesz zseb­
telefon is, amely készülék 40 ko­
ronáért kapható és 400 bes.élge- 
tésre használható s bárhonnát lehet 
rajta beszélni, ha a felállítandó 
konnektorokba bekapcsolják. Ez 
újítások mindenesetre alkalmasak 
srra, hogy a telefon elterjedése 
rohamosan megnővekediék.

— Szabó Ferenc soproni színigaz­
gató. A Nádassy József távozásával, 
majd a Thuri Elemér bukásával gaz­
dátlanná lett soproni színházba 
Sopron város képviselőtestülete most 
választott [színigazgatót. Öt pályázó 
közül a választás a mi földinkre, , 
Szabó Fcrencro, aki most nyitrai 
színigazgató esett. Szabó Ferenc, 
aki a vidék egyik legjobb drámai 
színésze, már jó ideje igazgatója a 
nyitrai színháznak s nemcsak mint 
színész kiváló, kanom a szinigazga- 
táehoz is k.tűnőén ért. Sopronban, 
ebbe a magas müizléssel biró vá­
rosba történt mostani megválasztása 
csak további lépcsője annak a szép 
karriőrnek, melyet o kiváló tehet­
ségű földink már eddig is elért a 
színművészet torén. Szabó Ferencet 
nemcsak mint a makói tanyavilág­
ban született földiákot, hanem mint 
kitűnő színészt is jól ismeri Makó 
közönsége.

- A titokzatos makói vigóczek. 
Megírtuk e elmen hogy a makói 
rendőrség két gyanús »lakot 
Grüavald István és Jánost letar­
tóztatott s kilétük megállapítása 
véget megkereste az összes ren­
dőrhatóságokat. A válasz ma 
jöttek meg a két jo madárra vo­
natkozó rendőrség értesítések s 
ezalkslommal kiderült, hogy a két 
titokzatos í vigéc a jótékonyság 
szélhámosai. Hamis kőnyőrado- 
mánygyüjiő könyvecskékéi behá­
zalták az országot, elég jó ered­
ményei. így bácstopoján 300 ko­
ronát sikerüli Őszekoldulniók Ma­
kón is szerencsét akartak poro- 
bálni, de nem sikerül». A rendőr­
ség idejekorán lefülelte őket a 
csavargásért az egyiket 15 a 
másikat 10 napi eljárásra Ítélte. 
Büntetésük kitöltése után illetősügi 
bejükre fogják őket tóloncolni.

- Papválasztás. Kósdy Jánost, 
ki huzamosabb ideig volt a makói 
református egyház segédlelkésze, 
a kőrősszegapáti református egy­
ház lelkészévé választotta.

- Elhalasztott előadás. Dr. 
Magyar József a ma, szombaton

délután 5 órára kitűzött előadását 
a makói ^Gazdasági Egyesületben 
betegsége miatt a jövő szombatra 
halasztotta.

- Az áruló telefon. Fényes és 
nagy szórakozást Ígér a makói 
Uránia színháza szombat és va­
sárnap esti előadása. Színre ke­
rül az „Áruló telefon“ című nagy. 
hatású három felvonásos dráma. 
Ez az életből ellesel kép a leg­
megrázóbb színekkel ecseteli a 
mindennapi életben elő forduló és 
nagy dráma befejezést érő ese­
ményt. Da nemcsak az említett- 
dráma érdemli meg hogy minél 
nagyóbb számú közönség tekintse 
meg, de a többi számok is, me­
lyik közöli óriási babért fog elér­
ni az az eredeti felvétel, mely a 
debreceni bomba merényletről 
készült.

A debreceni
bombamerénylet.

Hol vannak a pokolgépes me­
rénylők?

A debreceni pokolgépmerénylet 
ügyében a nyomozás teljesen átte­
relődött Romániába. A bukaresti 
rendőrség eiszalaszíotia a merény­
lőket s most már valószínű, hogy 
ezek orosz földön vannak.

Ez annál is inkább feltehető, 
mert a bukaresti rendőrség meg­
állapítása szerint kétségtelen, hogy 
Catarauaak és Kirilovnak több 
bűntárs >, is volt és pedig orosz 
bűntársa. Föltétlenül bizonyos, hogy 
a Mik'óssy püspökhöz intézett le­
velet Bukarestben irta valaki, aki 
tehát szintén bűntársa volt a két 
merénylőnek.

A bukaresti rendőrség tegnap 
óta arra nézve is nyomozást foly­
tat, hogy vájjon a pokolgépet nem 
Bukarestben gyártónak e? Ez azon­
ban valószínűt)ennek látszik. Sok­
kal valószínűbb az, hogy Catarau 
maga is értett a dologhoz és 
hogy a bombát Cernovitzban ké­
szítette.

Egy bukaresti felsőbbrangu rend- 
őnhztviselő kijelentette, hogy Ca- 
taraunak és Kirilovnak Bukarest­
ben feltétlenül vannak bűntársai. 
Valószínű, hogy ezek az emberek 
is megmenekül ek. Ezt annál köny* 
nyebbsn megtehették, mert idegen 
alattvalók voltak. Msndaseszku és 
Ávrarnov csak áldozata a két 
tettesnek, nekik a merénylethez 
semmi közük sincsen. Mivel azon­
ban megkönnyítették a bűntettet, 
a román igazságszolgáltatás példás 
büntetést fog rájuk róni.

A makói PIACRÓL.
Változatlanok az árak,

A mai piacon meglehetős kínálat 
mellett a kereslet is elég élénk volt. 
Bár az árak mitsem változtak, de 
azért mégis lanyhább irányzat mutat­
kozik, mert több helyről esőt jelen­
tettek, ami bizony már nagyon kel­
lett a vetésekre.

A búza ára ma 24 koronába ke­
rült métormázsánkónt a makói pia­
con, mig Budapesten 26 koronát 
fizettek a búza métormázsájéért.

A kukorica ára óvok óta talán elő­
ször volt olcsóbb Makón, mint Bu­
dapesten. Mig Makón ma 13 koronát, 
Budapesten 14 koronát fizettek a 
kukorica métermázsájíiórt.

A hagymapiacon változatlan a hely­
zet. A vöröshagymát ma is 22 koro­
náért. a fokhagymát 68 koronáért, 
a dughagymát GO koronáért vásárolták.
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A zöldségpiacon elég élőnk volt 
ma a vásárlókedv. A putrezelyom, 
gyökér mótermázsiiját 40 koronáért, 
a sárgarépáét 10 koronáért, a torma 
métermázsáját pedig 50 koronáért
vásárolták.

RE(áÉN Y,

Eqv viliovta reilßlmei.
(279)

54, fejezet.
Megölt lelkek.

- Minden szót haüotta r?, nagy­
ineme, reaegíe a lenáy. A Sán­
dor igen nemesszivü, s ha felesé­
gül vesz, most már nem szereiéi­
ből, haenem szánalomból vrzet 
oltárhoz. Dj ez még messze vau ! 
Beteg vagyok, talán nem is gyó­
gyulok meg soha! . . . Kedves 
nagymama, mielőtt Sándor ez or­
vostól visszajönne, szeretnék Szsg/i 
úrral néhány szót váltani. De - 
négyszemközt óhajtok vele beszélni. 
Kéram küldje be hozzám, legyen 
olyan jó nagymama és haügicóz- 
zon az ajtón.

-- Szemrehányást akarsz neki 
lenni? Hiszen soha sem szeret­
ted, őrülj, hogy megszabadultál 
lőle.

- Mást akarok vele. Kérem 
küldje be és ne kérdezzen . . .

Az öreg nagyságos asszony ki- 
tipegett és néhány perez múlva 
Szappanos Illés a leány ágya előd 
állott.

Kissé zavartsn sütötte le a sze­
meit s idegesen várta, ho&y mit 
mond neki a leány.

Piroska felült az ágyban.
— Az imént ráhagytam mindent, 

a mit őri mondott, szólalt meg Pi­
roska vontatott hslk haagou. tut 
azért teltnm, mert azt bitiem, ő:i 
azért mondja, hogy bűnét dpalás- 
tolja. De megdöbbenve hallottam, 
hogy ö.i kezemről lemondott és 
ebből látom, az éjjeli merényiét 
bosszú müve volt.
Figyeljen reám Szedi ur ? Bn 
ezeenel megparancsolom önnek, 
hogy engem a történtek után fele­
ségül vegyen. Derecskey Sándor­
nak, annak a derék embernek, 
kit szivem teljes melegével szeretek 
nem tudnék többé becsületes sze­
meibe nézni, Aztán meg szánalom­
ból nem akarok send felesége 
lenni, ön gazul reám támadt, be 
esületemet orvlámadással sárba ti 
porta, követelem tehát, hogy tör­
vényesen jóvátegye bűnét. Gyű­
lölni é« utálni fogom önt, de most 
már kőtelssége önnek nekem be­
csületes nevet adni. Ezt akartam 
tudtára adni négyszemközt.

- De . . . kisasszony ... bo­
csánat . . . már lemodtam . . . b 
dolog tisztázva van . . . senki sem 
tudja a kőz'ünk történteket . . ,

— Nem tudja senki, mert szé 
gyynieuém bevallani. De nem búj­
hat előlem úgy, hogy fel ne talál­
jam. Érzem, hogy magamat kivé­
gezni gyönge vagyok. De azért 
annyira erénytelen nem vagyok 
még, hogy egy beeidetes ember 
fejére már az esküvő napján szar­
vakat rakjak. A kérdést igy teszem 
fel: válasszon : vagy feleségül vesz 
vagy - megölöm:

Szappanos mosolygott.
- Győoga kegyed a gyilkolás­

hoz, kedves nagysám. Fenyegeté­
sétől nem ijedek meg, az egész 
falu tanúm, hogy a hülye Móni 
Laczi szerelője volt, a fiú maga 
mondta, tehát én a világ előtt 
védve vagyok. A mii önnel szem­

ben tettem, az a követválasztásért 
fizelés volt. Kegyed mandátumom 
tói fosztott meg, én pedig a be­
csületétől. Kvittek vagyunk. Most 
már egészen átadom vetélytársam- 
nsk, Derecikey Sándor képvislő 
urnák, éljen vdo boldogul, Isten 
önntd!

(Folyt, köv.)

fTTTLTyl 1-1LLbSsÜíJi 1 w 1

»110 használja

elrtyálkásodás, katarus- és rekedtség, 
görcs- és szamárköhögés ellen

I tví I fl? 
ro Ik .-ZWUIL.

a «3 fenyővel*'

csnn elismerő levél orvosok és 
ösUU magánemberektől, a mely 
igazolja, hogy hatása a legbiztosabb. 
A legolcsóbb és legizletesebb cukor­
ka. 1 csomag 20 és 40 fill., 1 do­

boz 60 fillér.

Kapható Makón:
Ember József, Breuer Zoltán, Kudra 
Lajos, Jene! Székely Lajos, Sárnd- 
Zslgmond, Poór Endre gyógystortug 
rában. Popper Gyula főtéri droeá-eá 
riájában és Boros Károly gyógyz 

rában Földeákon.

1«H|ül

URÁNIA SZÍNHÁZ.
Eggetlen előadás.

Március

■MMänarasi
ti s
P Szombaton, márc'us hó 7-én este 8 á 
I* órakor és vasárnap március hó 8 án v_ 
0 délután fél 5 és este 8 órakor fényes íj 
d műsor keretében kerül vászon-a ||

I Az á ulé telefon
3 felv. dráma.

Daisy csintalankodik
Komikus.

A kalapos kutyája
Kacagtató.

Ä debreceni pokolgép 
katasztrófája

Eredeti felvétel.

Ä Ta andua
Színes te mészetes.

Tisztelettel

AZ IGAZGATÓSÁG. |

kedden
este

KIRÁLY ILIKE
művésznő 4 ővob világcsoda életben 

a színpadon és
K. HAJNAL IRÉN

! klasszikus plasztikai táncmiivésznö 
vendégszereplése.

Világvárosi tánc atrakciók !
Ragyogó jelmezek !

j Szerelem és tánc története.
I Szabadon konferálja a szerző. Király 
í Pál. 120 színes veűtett és 12 mozgó

I I-TasIí/^Í **51 If " Páholy 1 kor. 50 f., 
i öt-lya. a« . I. holy 1 kor. 20 f.,
I II. hely 90 fillér, ül. hely 40 fillér.

I &A/lááÁááAAAá4

Szöllökert tulajdonosoknak
ajáEltatik steierországi borovi!«

szónokaid
i-érom élű, hegyezve, 160 cm. 
hosszúságban, ára Mezökovácaháza 
vasúti állomáson 1000 drb. K. 55'—
készpénz.

Egész waggon rakománynál 
frs kó szállítás.

Mcgrendeíhdő Jelűnek Lipöt fake- 
! reskedönél Mezőkovácsháza.

4 <!> <j>4>t> ♦ o *♦ O *
I A CSINOS KIVITELŰ NYOMTAT­

VÁNYT AKAR. ÚGY RENDELJE MEG
A MAKÓI FÜGGETLEN ÚJSÁG

j ........ . NYOMDÁJÁBAN. ........

POÓR ENDRE
gyógyszerésznél kapható Makón

¥ I L i A-C R E M
gyorsan és biztosan ható ár­
talmatlan szer, szeplő, májfoli, 
arc- ős kózvörösség és min­
denféle börfisztátalanság ellen.
Vilma hajpor, Vilma szap­

pan és haiifjitó szer.
Árak: Vilma crém 1 korona, 
Vilma hajpor 1 korona, Vilma 
szappan 70 fill. Hajifjitó 1 kor 
Eion pipereszerek több kiállításon ér­

mekkel lettek kitüntetve.

agyma és gyökér termesz­
tésre felesek kerestetnek.

Értekezni lehet
TELTSCH ADOLFNÁL xx xx Liget-utcai telep.

keresztül kasul az ország 
ban, pusztilja a megfogyott 
sortésállományt. A közön­
ség panaszkodik, mert ke­
vés a disznóhus s drága.
De még rosszab is lesz a 
helyzet, ha a gazdák nem 
gondoskodnak idejekorán az 
ölak fyrtötlenitósérői, mert 
csakis alapos fertőtlenítés 
se! lehet a vész további ter­
jedését megskadályomi.

Az ólak fertőtleniíése a 
legegyszerűbb dolog és ol­
csón keresztülvihető.

3 kiló nyers lysoformot
oldjunk fel 100 liier lágy 
vi/.ben a ezzel mossuk te 
az ólak összes felszerelé­
seit s öblítsük ki a vályú­
kat.

A nyers lysoform az
összes létező fertőtlenítő 
szerek között a legmegbíz­
hatóbb, tudományosat! ki 
van próbálva, igen kiadót, 
olcsó, nem mérgező és 
ezért bárkinek bátran ke­
zébe adható. Igen fontos, 
hogy nincs szaga ás igy 
használatban kellemesebb, 
mint a förtelmes sza.,u, 
betegségre e m 1 á k o ■/. i 81 ő 
karból, vagy creoiia.

A sertések nemcsak jól 
úrik a nyers lysoformmal 

való fertőtlenítést, hímem 
L'íurozoitan kedveliúgy 
• o >y számos sertóshizlalö 
naponta a moslékhoz adagol 
|°/o nyers lysoform oldatot 
es ilyen módon kiíünő 
eredményeket érnek el, 
mert a balek feríőtleniííss 
által a sertések nem kap­
ják meg a betegséget. 
Erről szóló bizonyítványt 
Készséggel küldünk be az 
érdeklődőknek,

Necsak u teriőzött, ha­
nem az egészséges ólakat 
ij fertőtíeniisflk, mert csa­
kis igy óvluíók meg ezek 
a vész bihurcolasát ól.

Aki egyszer kísérletet 
tett a nyers íysoformmal, 
az állandóan fogja hssz 
nálni. Ma már ez egész 
világon el van terjedve.

A nyers lysoform árai : 
2l/a kgr.-os kanna 6 /zoro- 
na. 4lA kgr. os kanna 10 
kor., 10 kgr.-os kanna 20 
korona. 25 kgr.-os kanna 
47 korona, ingyen csoma­
golással, Budapesten szál­
lítva.

ör. KelMríuiyi
vegyészeti gyára

ÚJPESTEN.
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< Zeitler Rudolf és társai gőzmalom ►
^ és jéggyár részvénytársaság Makó. ►
4 =i-' ►
j Ajánlja elsőrendű minőségű lisztjeit, korpát, der- £ 
^ cét magdarát, tengeri darát és kasát, valamint £

j fűszereket a legolcsóbb napi árakon. £
malmi-4! Detailelárusítás malmi üzletben, színházzal ► 

^ szemben, Ott Károllyal szemben és a Takarék ^ 
<4 épületben levő üzletekben. ►

4 Vámörlés és csere a legjutányosabban eszközöltetik. ►
4 ►
BAYVYYVTTVVYVTTYVTTTVYVYTTB

Hagymaföld, szabad gyökér és
dinnyének, valamint herének alkalmas 

főid, Sack-ekével felszántva kiadó

Irifz Miksánál.

értés perzselésre száraz szalma, apró­
jószágnak és soványdisznónak kifőzött 

törköly a legolcsóbb árban kapható 
mr IRITZ SAMUEL özv. CÉGNÉL

PÜT Rendkívüli feltűnést keltenek
Pártos E. és Társa áruház
újonnan bevezetett árui, eddig nem létezett olcsó árai.
Női hímzett ingek . . .
Női háló kabátok . . .
Női háló ingek ....
Női nadrágok schiffonból.
Női nadrágok pargetból .
Díszes párnák ....
Seb iff on alsók ....
Blúzok, aljak, pongyolák, reform ruhák, kostümök, 
leány ruhák, leány es női felöltők, női kalapok, 

eredeti párisi modellek.
Gyászárukban állandóan nagy választék! 
Valódi szőrme gallérok, muffok kizárólagos raktára.

. . 1 korona 98 üllór,.

. . 1 98 „

. . 1 » 98 „
. . 1 98 „
. . 1 9« „
. . 1
. . 1

>> 98 „
V 98 „

Kiadó üzlet bsbíIbo möíiely leifiséi
Leipnik Sándor börkereskedése melíett. 

Értekezni lehet l«ITZ SÁMUEL ÖZV. cignél.

igen jó fehér és siiier borok 72 es 80 fillér literenként.

Nagyobb vételnél olcsóbb.
Vidékre 48 és 52 fillér 50 literen felüli vételnél

IRITZ SAMUEL özv. C Z É G N É L.

Nincs többé gyomorfájás, 
fi szabadalmazott

KakuktÖkeserű
háziszer, alig párszori használat 
után teljesen megszűntet min­
denféle — még régi gyomorbajt 
is. Erősít éltet. A mámoros 
állapotot is megszünteti. Kelle­
mes he miatt, még a nők, sőt 
a gyermekek is szívesen veszik 
be Számtalan háliirst bizonyítja 

jóságát I Kapható Makón,

Sándor Zsigmond
Szegedi-utcai gyógyszertárában.

Ára: kis üveg 80 fii, nagy üveg 2 korona.

Vigyázzunk e védjegyre, mely a 
kupakon és dugón áll.

Eladó házak.
Laszló-utoa 22. számú és Megyoház- 
utoa 8. számú házak szabadkézből 
eladók. Utóbbi házban üzlethelyisé­
gek kiadók. Értekezni lehet Llnd Mik­
lós főtéri fodrász üzletében.

Tévedések elkerülése végett gyászesetekben tessék közvetlenül jelzett címhez fordulni s
 bevásárlásait ott eszközölni.

ü
„ŐRANGYAL
uísztemetkezési vállalat, 
itó, filer. KenvérpioD, ley-íéle MtW

Maaó város és vidéke legszolidabb, legmegbízhatóbb, modem diszttmeíkezési vállalata, 
rumi,mindig, ezután is legfőbb igyekezetem t. vevőimet síakszerű, szolid kiszolgálásban része­
sítem a legnagyobb pontossággal, utolérhetetlen olcsó »rákon. Vál'-htomat ismételten teteme­
sen megnagyobbítottam, nem kíméltem sem költséget, sen1 fáradságot a

*" IeíöövbI raktórt IMellem 8 Ismetaésliei lorioin ütemű lillehi, -*«
szem előtt farIva a kor kívánalmait, miáltal abban a kellemes heljzVlev, vagyok, hogy uev 
rn a«u8aZ,eJ?bb| muä.f * ie8m®8»sebb igényű Ízléseket is páratlan, pompás dísszel, a legnagyobb 
nuezhLt8eMkire “t86/^1om, kl,.Az 6n °ksó áruimmá! és pontos kiszolgálásommal nem verse­
nyezne! senki. - Továbbra is ejénlom magamat a n. é. gyászoló vevőközönségnek szives 

jóindulata pártfogásába), vagyok mély tisztelettel:

ÖZV. GYURIK____  - A J 0 S N E
az „Őrangyal" disztemetkezési vállalat tulajdonosa. - Hullaszállitást és exhu­

málást az ország bármely részéről elvállalok.

Előfordult) gyászesetekben csakis meghívásra megyek ki házhoz.

Finom karlóczai tirmös
kapható IRITZ SÁMUEL özv. czégnél.

Nyomatott a „Makói Független Újság“ villanyéról berendezett gyorssajtóján Makón.


